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{115hip to 36000463 {Z)lnvoice ta
MAGNA PT S.P.A Planta: 10 MAGNA PT 5.P.A
Via dei Ciclamini 4 Via dei Ciclamini 4 ,
IT-70026 Modugno IT-70026 Modugno e m a
. IT04886850728
{51Supplier 91018520 [B)Cargo {71Delivery ADVICE NOTE
Nemak Spain, S.L. NIF: ESB48966154 |Fres | | Nowmrea | | wagon Shipping i
Poligono Galarza 1 . Frelght PR Dellvel’y NOte
ES-4E_!277 Etxebarria fast freight e vehiclo {8)No. 11439736
spafia

~ Express {9]Date of Delivery 20.09.2024

i Post
{101¥our raf, {11)¥our order { Date {15)Add, data orderar {12)Qur vef. (13)Ext. {14)Qur No.

i MPL
COo1 06394802 ltziar Egia 140010493
{19]Shipment Froe{20m.free (21}Packing {22]Marks Weight
FCA ' (23)gross (24)nat

g Free carrier | 00002 795,660 630,420
{25)Shipping address [26)Dock-gate
MAGNA PT S.P.A, Via dei Ciclamini 4 , IT=70026 Modugno 14249
27 (28]1Drawlng No. {20)Description i {30)Quantity |31} | (40)Remarks
{Fos.} Mat.-No / Order-No. Unity | Quantity +f- Remarks
10 MQ142419M0142419 |DCT300 Clutch B CAR 2510317461 601 EA

EO56882
. TGEE63048C9892 C0106304802

: . DCT300 Clutch B CAR 25710317461 )$&@{a’/\
-

2:53166)%

:L S.th
lugno (BA}

2 di

antita”
{271}Packing
TBA-501494 PALLET 63048 DCT300 2UN
name/No(42)Remarks {43)Quantity check t44)Chock raport {45)Consignes {48)Invaice check

Date >

Country of Orlgin: SPAIN
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Rubrleile ingadrate cu linli groase trebulo complatate de transpartator

The space framed with heavy lines must be flted In by the carrier

inclusiv 1

1-15

f onthe sendar's

t pe

§.C. OVI TRANS SPEDITION S.R.L.

e-mail: ovitransspedition@yahoo.com / ofsexpesseu@gmall.com
web: ots-express.eu
Tel.: 0751.116.138 / 0745.657.980 OVI TRANS SPEDITION

1 Expaditor {denumire, adrasB, tara)

Sander {name, address, country) SCRISOARE DE TRANSPORT
Expéditeur {nom, adresse, pays} CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE
=
Destinata , Beresd, 3 3,
2 g, [T T e

Destinataire (nom, adresae, pays; Transpertaur {nom, adresse, pays}

MbgVD PT SPA s.c. OVI TRANS SPEDITION SRL.

T A/ODUG CUI: RO 19274430; J03/2095/2006
T ”} OO? 6 4 /00 O'W o Stefanesti Nr. 225, Arges, Roméania

3 Locul descércarl L]
Place of delivery of the goods {place, country
Lieu prévu pour la Ilvmlsnnyn ta marchendlise {lleu, pays)

rI -+ B 17 Transportatorl succesivi (numﬁ, adres), tara)
1 -’*_ O 0 1 g A/();(jU6;z/O Succeslive carriers {namo, address, cauntry)
P {rom, . pays)

4 Logul sncdrgarli {loc, Fﬁ' data 1 8 Razarve §i ebsarvalii ale transportatorilor
Place and dale of taking over the geods {placs, couniry, date] Carriar's reservatian and chservations
Liou et date do |a prise en charge de la marchandise {llzu, pays, date) & ot du taur

Les parties encadrées de lignes grassos dolvont dtre remplias par le transportaur
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AUTO NR.: / o
/5% %
5 Documenta anoxate SEM[REMORCA NR.: N
Dacuments attaehod N
D it (] -
posumentsanexts - CONDUCATORAUTO 1: 3,24 § Aactieze ch
é CONDUCATOR AUTO 2:
Marel gl numere 7 Nr. de colate 8 Mod de ambezlare 9 Natura marfil 1 0 Numir statistic 1 1 Greutate brutd, Ky 1 2 Cubal. m®
Marks and Non Numker of packages Method of packing Nature of the goods Statlsfical number Grass welght, kg Volume, m*
Marques et numéras Nembra de colis Mede d'embzallage Nature dela handi No ' - Polds brut, kg Cubape, m”
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Clasa Clfra 1 Litera {ADR")
Classo Rumber Lettar
La classe La chiffra La lstira
1 3 Ingtrustiunila expeditorulul - 1 g Convan(il speciale .
Senddr's instructions Spaclal agreaments
Instructlons de I'expéditeur Conventlens parilculidrs
-«
13
20Plata prin Expeditor Moneds’ Destinatar
- To bo paid by Sander Currency Gonsignoe
A payer par Expéditaur Monnaia Destinataira
- v
Pref transpart/Fracht!
v Carriago changes
b Prix de transport *
Sold/BalanceiSalds
Taxe guplimentars
L Supplem charges
Suppléments
a
‘v Instruchiun] oo piata J Instructions as AL
o [T Eent oy Eoag Preschpdins o . A .
3 OFranco / Carrlage pald ! Plata ka expediate Frals acoassoiros LAY g En I [
R =
g, CINan franco f Caniage {orward LRlala-dar e [T T i
2 Btabilit In dfh‘ .15 Suma de platd f Cash
Established In l / ‘frl 72 & / Remboursement
Etablla 3 ’{1’( C&,' L
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Semnétura sl gtampila expeditorulul: Semnatura 5i gtampila tramy Frlfmﬁh agiz'git@mp‘i]a destifatarulut:
Signature and stamp of the sender Signature and stamp of the Signature and stamp of the consignee

Signature et timbre de Pexpédlteur Signature et timbre du transportateH Signature et timbra du destinataire
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